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政府的提案和建议 
 
智利：对第 2 条的修正 
 
第 2 条：定义[术语的使用] 
  
(a)项 

1. 智利代表团提议修订(a)项措词如下： 

“(a)‘公职人员’系指在缔约国、缔约国的实体、机构、企业或机关中担任
立法、行政或司法性质公职或行使立法、行政或司法性质公务的任何官员或雇员，

包括经选拔、任命或选举而在该国等级体系中任何级别以国家名义或为国家服务

中执行活动或职能的那些人，并一般来说根据该缔约国国内法律规定的定义及其

刑法的适用范围，包括所有提供公共服务者；” 

(m)项 

2. 提议修正(m)项如下： 

“(m) ‘腐败’系指: 

“㈠  公职人员或个人为了本人或第三方提议给予、赠予、要求、接受或

提供任何种类的经济好处，以换取该公职人员或个人违背因其职务或职能所承担

的义务而作为或不作为，或者实施一项无论是刑事还是非刑事的非法行为； 

“㈡  公务人员为了本人或第三方的利益，或者为了换取其违背因其职务

或职能所承担的义务而作为或不作为，对他人施加影响的任何行为； 

“㈢  主要出于谋利的目的而滥用公共职能或私营职能，造成普遍利益或

公共利益向个人利益的不正当转移的任何行为； 

“㈣  作为主犯、同案犯、教唆犯或煽动犯、同谋犯或怂恿犯参与实施、

实施未遂、合谋或密谋实施上文所述的任一行为；” 
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(n)项 

3. 提议修正(n)项如下： 

“(n) ‘公职’系指自然人或法人以国家名义或者为国家、国家各级机构

或实体服务所进行的任何临时或长期、计酬或不计酬的活动；” 

(q)项 

4. 提议修正(q)项如下： 

“(q) ‘法人’系指缔约国法律中界定为法人的公共或私营部门中的那些

实体、组织或法人。 

新项 

5. 提议在第 2条中增添新项如下： 

“(…) ‘洗钱’系指： 

“㈠  明知财产为犯罪所得，但为隐瞒或掩饰该财产的非法来源，或为协

助任何参与实施上游犯罪者逃避其行为的后果而转换或转让财产； 

“㈡  明知财产为犯罪所得而隐瞒或掩饰该财产的真实性质、来源、所在

地、处分、转移、所有权或有关的权利； 

 “㈢  在接受财产时，明知其为犯罪所得而仍获取、占有或使用； 

“㈣  在下列情况下参与或合伙实施，实施未遂以及协助、便利、诱使或

参谋实施与清洗腐败所得钱财有关的任何罪行，以及管理、保管、处分、交换、

转换、交保、运输、转让、投资、改变或销毁该财产： 

“(a) 明知该财产为犯罪所得，但为隐瞒或掩饰该财产的非法来源，或为

协助任何参与实施腐败犯罪者逃避其行为的法律后果； 

“(b) 该财产系腐败犯罪的衍生财产或所得，但所涉人员因其职业、职务

或职责有义务采取但却没有采取必要措施未查明其来源；” 

“(…) ‘私营人员’系指除有公务人员在其中行使职责的单位以外的任何

实体、组织、企业或私营法人中的任何雇员、执行人员、管理人员或官员；” 

“(…) ‘有效协作者’
1
系指在调查或检控腐败犯罪时提供有关帮助的任何

自然人或法人；” 

 

 

 

  

 

                                                        
1  建议用“有效协作者”取代公约草案各处出现的“揭发者”一词 。 


